
   RÁMCOVÁ ZMLUVA 
 

 uzavretá podľa ustanovení § 409 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov 
(Obchodný zákonník)  

 
Zmluvné strany 

Objednávateľ: 
 
Obchodné meno: Mestská časť Bratislava – Lamač 
Sídlo:   Malokarpatské nám č. 9, 841 03 Bratislava 
Štatutárny orgán: Igor Polakovič, starosta 
Právna forma: samostatný územný samosprávny a správny celok SR zriadený 

zákonom SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších 
predpisov a zákonom SNR č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste SR 
Bratislave v znení neskorších predpisov 

E-mail:  podatelna@lamac.sk 
Tel. č.:   +421 2 64 78 00 65 
IČO:    00 603 414 
DIČ:    2020919131 
Bankové spojenie:  
IBAN:                            
                                   
SWIFT kód:    
 
 (ďalej len ako „objednávateľ“) 
 
a 
 
Dodávateľ:  
 
Obchodné meno: Igor Goruša – I.E.G. stravovacie služby  
Sídlo:   Dúbravská cesta  č. 9, 831 01 Bratislava 
Štatutárny orgán: Igor Goruša 
Právna forma:  Podnikateľ-fyzická osoba-nezapísaný 
                                v obchodnom registri (kód 101)  
E-mail:   biz@vasestravovanie.sk 
Tel. č.     
IČO:   11 707 402    
DIČ:   1020261121 
IČ DPH:  SK1020261121     
Bankové spojenie:  
IBAN:    
SWIFT kód:   

 
 (ďalej len ako „dodávateľ“) 
 

uzatvárajú túto 
rámcovú zmluvu 

(ďalej len ako ,,zmluva“) 
 
 



Článok I 
Predmet zmluvy 

 
(1) Predmetom zmluvy je zabezpečenie stravovania pre žiakov a zamestnancov  

Základnej školy, Malokarpatské námestie 1, 841 03 Bratislava formou dovozu stravy 
(obedov) pripravovanej v prevádzke dodávateľa. Pre účely tejto zmluvy sa rozumie 
dodávka stravy ako príprava, manipulácia a dovoz stravy v typizovaných varniciach pre 
priamy výdaj z ohrevných pultov do priestorov objednávateľa pričom samotný výdaj 
stravy zabezpečuje objednávateľ.  
 

(2) Predpokladané množstvo odobraných obedov počas trvania zmluvného vzťahu je cca  
37 000 ks pre žiakov I. a II. stupňa, 1200 ks pre zamestnancov školy. Objednávateľ si 
vyhradzuje právo nevyčerpať (neodobrať) celkové množstvo obedov.  

 
Článok II 

Miesto a termín plnenia 
 

(1) Miesto plnenia zmluvy: Dočasná výdajná školská jedáleň, Malokarpatské námestie 1, 
841 03 Bratislava. 

 

(2) Dodávateľ je povinný zabezpečiť dodávku stravy formou dovozu dvakrát denne počas 
pracovných dní po dobu trvania zmluvného vzťahu v nasledovných časoch: 
 

a) 1. dovoz zabezpečený na 11,20 hod., 
b) 2. dovoz zabezpečený na 12,50 hod.. 

 
Článok III 

Povinnosti zmluvných strán 
 

(1) Dodávateľ je povinný: 
a) dodávať stravu vo vlastných antikorových varniciach (polievku, omáčku, šťavu 

k mäsu) v gastronádobách (ryžu, zemiaky, mäso, knedle, atď.), ktoré sú 
zabalené v termoboxoch vlastným motorovým vozidlom, ktoré spĺňa požiadavky 
podľa platných právnych predpisov SR, požadované hygienické štandardy 
a zároveň pri prevoze stravy musí dodržať hygienické požiadavky na prevoz 
stravy uvedené v Potravinovom kódexe SR, 

b) pripravovať jedlá z kvalitných prvotriednych surovín a dodávať ich čerstvé, pri 
ich príprave je potrebné dôsledne dbať na dodržanie odporúčaných výživových 
dávok  podľa zákona č.355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného 
zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

c) zostaviť jedálny lístok minimálne na jeden týždeň vopred, v ktorom uvedie pri 
názve jedla aj jeho gramáž, 

d) zabezpečiť skladovanie potravín, varenie, preprava a podávanie jedál 
zabezpečuje dodávateľ v súlade s platným a účinným Potravinovým kódexom 
SR a s platnou a účinnou vyhláškou MZ SR č. 533/2007 Z. z. o podrobnostiach 
a požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania v znení neskorších 
predpisov (najmä § 9 ods. 3 písm. f „hotové pokrmy podávať bezprostredne po 
ich tepelnom dohotovení, najneskôr však tri hodiny po ukončení ich 



technologického spracovania; počas tohto času teplota hutných pokrmov 
nesmie klesnúť pod 60 °C a tekutých pokrmov pod 65 °C“), 

e) zodpovedať za hygienickú čistotu varníc a celého procesu dopravy na základe 
spracovaného hygienického plánu, 

f) mať vydané rozhodnutie RÚVZ pre svoju prevádzku na prípravu a vývoz stravy, 
g) dodržiavať materiálno-spotrebné normy pre školské stravovanie a na základe 

dokumentácie Ministerstva školstva Slovenskej republiky. 
 

 
(2) Objednávateľ je povinný: 

a) uhradiť dodávateľovi fakturovanú sumu, 
b) nahlásiť dodávateľovi najneskôr jeden pracovný deň pred odberom 

plánovaného množstva stravy počet požadovaných stravných jednotiek, 
c) do 07,30 hod. v daný deň upresniť počet stravy na odhlásenia stravy z dôvodu 

choroby, 
d) prevziať obedy poverenou osobou objednávateľa a prevzatie potvrdiť podpisom 

na dennom dodacom liste, v ktorom bude uvedený počet dodaných obedov, 
e) uskutočniť bez zbytočného odkladu pri príjme stravy jej prehliadku a odmerať 

jej teplotu. 
 

Článok IV 
Cena a platobné podmienky 

 
(1) Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 

18/1996 Z. z. a je stanovená v eurách (€). 

a) Stravná jednotka  pre žiakov I. stupňa   1,15€ + 3,20€ réžia  celkom 4,35€ 
(hmotnosť mäsa 70g v surovom stave ) 

                                                        II. stupňa   1,23€ + 3,27€ réžia  celkom 4,50€ 
(hmotnosť mäsa 80g v surovom stave)  

b) Stravná jednotka pre zamestnancov školy 1,33€ + 3,57€ réžia  celkom 4,90€   
(hmotnosť mäsa 120g v surovom stave) 

Stravná jednotka od 01.03.2023: 

c)  Stravná jednotka  pre žiakov I. stupňa  1,70  € + 2,65 € réžia  celkom 4,35 €   

                                                          II. stupňa  1,90 € + 2,60 € réžia  celkom 4,50 €   

d)  Stravná jednotka pre zamestnancov školy 2,40 € + 2,50€ réžia celkom 4,90 € 

(2) V cene je zahrnutá dodávka stravy ako príprava, manipulácia a dovoz stravy v 
typizovaných varniciach pre priamy výdaj z ohrevných pultov do priestorov 
objednávateľa pričom samotný výdaj stravy zabezpečuje objednávateľ. Objednávateľ 
nie je povinný zakúpiť celé predpokladané množstvo obedov. 

 
(3) Objednávateľ nie je povinný poskytovať dodávateľovi preddavok na stravu. 



 
(4) Dodávateľ je povinný vystaviť faktúru v mesačnom intervale. 

 
(5) Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle platných právnych predpisov. V 

prípade, že faktúra nebude obsahovať príslušné náležitosti, kupujúci vráti faktúru 
predávajúcemu na doplnenie; lehota splatnosti v takom prípade začne plynúť až dňom 
jej ďalšieho doručenia. 
 

(6) Splatnosť faktúr je 14 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu. Povinnosť 
zaplatenia je splnená v deň, keď kupujúci dal banke príkaz na úhradu. 

 
Článok V 

Trvanie a záväznosť rámcovej zmluvy 
 

(1) Zmluva sa uzatvára do 30.06.2023. 
 

(2) Pred uplynutím lehoty stanovenej v odseku 1 je možné zmluvu ukončiť: 
a) písomnou dohodou zmluvných strán; 
b) písomnou výpoveďou kupujúceho aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou 

lehotou 1 mesiac. 
 

(3) V prípade, ak dodávateľ nebude schopný predmet zmluvy opakovane dodať v 
dohodnutom termíne alebo dodať za dohodnuté ceny, objednávateľ má právo okamžite 
od zmluvy odstúpiť. 
 

(4) V prípade, ak dodávateľ preukázateľne poruší povinnosti ustanovené touto zmluvou, 
čo objednávateľ zistí pri preberaní stravy, má objednávateľ právo odmietnuť prevzatie 
tejto stravy a objednávateľ je oprávnený požadovať opätovné dodanie. Ak sa tento stav 
bude opakovať viac ako trikrát za mesiac, objednávateľ má právo odstúpiť od zmluvy. 
 

(5) Výpovedná lehota podľa ods. 2 písm. b) tohto článku začína plynúť dňom doručenia 
písomného oznámenia o jej ukončení druhej zmluvnej strane. 

 
Článok VI 

Záverečné ustanovenia 

 
(1) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania ostatnou zo zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa ustanovení § 47a ods. 1 

zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s 

ustanovením § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov. 

 

(2) Zmluvné strany sa dohodli, že meniť a dopĺňať túto zmluvu možno len po vzájomnej 

dohode formou písomných a očíslovaných dodatkov, ktoré sa stávajú neoddeliteľnou 

súčasťou tejto zmluvy. 

 



(3) Ak niektoré ustanovenia zmluvy nie sú celkom alebo sčasti platné alebo účinné, alebo 

neskôr stratia platnosť alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť alebo účinnosť 

ostatných ustanovení zmluvy. Namiesto neplatných alebo neúčinných ustanovení 

zmluvy sa použije právna úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac 

približuje zmyslu a účelu zmluvy. 

 

(4) Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy, vrátane sporov 

o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, vrátane sporov týkajúcich sa výkladu a/alebo 

platnosti ustanovení tejto zmluvy, budú riešiť predovšetkým dohodou. Ak vzájomná 

dohoda nebude možná, o spore rozhodne príslušný súd SR. 

 

(5) Pri zániku zmluvného vzťahu si zmluvné strany vykonajú vzájomné vysporiadanie 

záväzkov a pohľadávok. 

 

(6) Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z toho tri (3) rovnopisy sú určené pre 

objednávateľa a jeden (1) rovnopis pre dodávateľa. 

 

(7) Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak nastanú skutočnosti vyššej moci (vis major), 

ktoré zakladajú objektívnu nemožnosť plnenia predmetu tejto zmluvy, nesplnenie resp. 

posunutie termínov na splnenie povinností zmluvných strán alebo prípadne porušenie 

povinností zmluvných strán vyplývajúcich zo zmluvy z tohto dôvodu nebude 

kvalifikované ako omeškanie a nenastúpi právna zodpovednosť povinnej zmluvnej 

strany za omeškanie v dôsledku porušenia zmluvnej povinnosti. Pre účely tejto zmluvy 

sa za skutočnosti vyššej moci považujú skutočnosti zvláštneho charakteru, ktoré strany 

nemohli objektívne predvídať, nie sú od nich závislé a ani ich nemôžu žiadnym 

spôsobom ovplyvniť (napr. vojna, živelné pohromy, mobilizácia, prírodná katastrofa) 

a zároveň bránia plneniu záväzkov z tejto zmluvy. Prípadné určenie nových termínov na 

splnenie povinností bude predmetom rokovaní zmluvných strán.  

 
(8) Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu riadne prečítali a potvrdzujú, že zmluva je 

zrozumiteľná a určitá a vyjadruje ich skutočnú, slobodnú a vážnu vôľu, nie je uzatvorená 
v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu ju vlastnoručne 
podpísali. 

 

 
V Bratislave, dňa 10.02.2023                   V Bratislave, dňa 10.02.2023 
      
Objednávateľ:                                                   Dodávateľ:   
 
 
 
                    
           Igor Polakovič v. r.               Igor Goruša v. r.  
                   starosta                                                                  štatutár       


